
i/V-V^-A
Í/V

I itL jun. 4. Az utóbbi 
kések voltak.Bessara- 
k az aratási kiátások. 
k esözesek voltak. Az 
kicziában és Bukoviná­

in g t o n b o I e ho 3* 
Lóban a fdikelők serege 
fetett

I t t
ll'lrdt-imeny.

ralTi '.ifízDvszék telek-
lióz'nirré téteti», mi- 
Lsjoí mint Debreczen 

!=ze:f. aii-eres Szabó Esz- 
frt töíe és járulékai 

: reczen: 3762 és 4123. 
ibe foglal! vargakerti 

u - - .K izn'iisegesetére 
Jután: 3 órakor, atelekbi- 
-tai. io árverésen el fog

Icséríék 1500 aír: melynek 
irt az árverelni : zán 

:: végrehajtó kezétez

tóén a lejtéstől 
nap alatt ő°u kamataival 
ez az utósó részletbe tu-

í ^ -k.t.atalbaa alólirt
il mez tekinthetők. — 
ok. «.» a leioelalt íngat- 
^-V ma, izenyt érvényesít­
ek. h .jv .génvkereseteiket 
ut, „;'rU. : közzétételétől 

•ect ,r: telekkóajv; ca-

: . t; ...: törvenv.ze»- 
^rtott telekkönyvi

liririmlí Jóisef

t-. r.vv vezető.

OLÁH KÁROLY.

€=*• 8?

1
liii

' “If

esités.
való kisasszony 
mint szinte a 

rakat adni ajánl- 
vele Nyomtató- 

292 1—3

1872. IV. évi oly am.
Szerda, junius 5.

Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve. .

f évre 10 ftt — kr. V« évii f ft 50 kr. [ 
Fél évre fi . - „ Egyes szám 10 » S
Előfizetési pénz a minden közlemény: c 
Föpiacz, Vecsey-ház fdldsznit á F 
szerkesztőségbe bementre küldendők. 

Előfizethetni helyben.
» g d í K. Lajos konyvkereske- 
•n s aszerkeiztőeégnél. — Egyébütt 

i postahivatalok
ilSTIv

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP 
A debreczen! baloldali part közlönye.

Megjelen hetenként ötször : hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton,
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a ” hasábos sorra 15 kr. g

tNér- vagy bérmentetlenül bekOldött kés- 8 
iratok mm yétetnek tekintetbe. — Úgy g 
“ szintén kéziratok semadataak vissza. |j
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~0) Debreczen város közönsége min 
dig kitüntette magát a haza iránti sze­
reiéiben s áldozatkészségben.

Azon hagyományos bölcs tapintat 
és okos magatartás, mely századokon át 
folytatott életét jellemzi, s aminek kö­
vetkezése volt azon szerencsés helyzet, 
miszerint a legválságosabb időszakokban 
is megállóit a veszélyek és viharok kö­
zött, — oly sajátságos viszonyokat ho­
zott létre e város lakosságának soraiban, 
hogy az önfentartás érdeke az erély és azon 
mérséklet kedves vegyiiletóben folyt össze 
mindig.

A magyarságnak azon eredeti jel­
leme mindig kitüntette itt magát, misze- 

mig vérig nem volt sértve, a pol

. — i _>«Ll,^‘ntiCJbefolvasok iránti ösztönszerü ellenszenv: Krasznamegyéhen 25 és 26 án, Somogybán
A Deakpart aranykora Deb- ^aak90kannak okai, hogy Debreczen

reczenben. város lakossága legtöbbnyire az ellen­
zék soraiban foglalt állást magának ! i _ Budán az első választó kerületben 

Azon szép egyetértés, melv e város (volt 1669-ben 15.37,) van most 2013, a maso- .J*4S legküielébbi idük W kgMjy l«b„ .3.2, ™*

által létrehozott viszonyok közepette is, 
ma már meg van zavarva a különböző
pártok sorakozása által. — Választási elnökök a fővárosban.

De valamint eddig, úgy ezn án is Belvárosban Váradi Károly, helyettes Kléh 
i város lakossá- István. Lipótvárosban Haris bandor, helyettesmegtartandja Debreczen város lakossá i.^ TerézTár08ban Balassa István,

gának legnagyobb része azon eredeti jel- hely(.tte6ek Schweiger, Dobos F., Schmiedlech- 
lemét. miszerint az erély és a bölcs mér- ner Józsefvárosban Szentkirályi Mór, helyettes 
séklet kedves öszhangiában kell keresnie Xántus. Ferenczvárosban Morócz István, he- 
azon biztosítékokat, melyek a hazája ja- lyettes Nasztl Mór. 
vára féltékeny polgárságot fölényben
tartják minden más irányzat felett! _ Nemzetközi értekezlet fog tartatni

Csakis e lakosság példás miveltsége Bertioben „ internaczionál ügyében, s erre a 
kifolyásául tekinthető azon helyzet, mely- magylr kormány is küld képviselőket, kiket 
nek az ujonan alakult Deákpárt itt az igazság- és belügyérek látnak el utasitá- 
aránvtalanul kevés száma daczára is ör- sokkal.

rosunknak a bécsi világkiállításon képviselte, 
tése végett ne legyenek közönyösek. Mert 
Debreczennek e téren is ki kell fejtem erejét, 
hogy tevékenysége a hazai jólét előmozdításá­
ban jelentékeny tényezővé váljék. .

Reméljük, hogy az állam, sőt városi ha 
tóságunk is hozzájárul a kisebb ipartermeivé' 
nyék kiállítási költségeihez.

Fel tehát versenyre!

rint, mig vérig nem volt sértve, a _
gárság, foly vást ktoridt* az ijgrtMj mig^tudniillik az evá-
* l8Ze^e. ónveit P |ros l-k°'s®lia legnagyobb része által; _ B_ Baldácsi Antal, kit Csanádi a
szelt rejtő örvény I vallott elvektől merőben elütő vélemény- b a r á n d i választókerületben léptetett tel,

A tatár, torok pusztítások és , ,ok közt „ r „ ág g y ül é BÍ Németh Albert álul a tiszanánai kerületben
rablócsapatok támadásai után is me-, Ji D vj se 1 Ö i e 1 ö 11 e k e t is tűzött ki .(Hevesmegyében) is felléptettetett. Mdacsi 
Wek olv sokszor megsemmisítettek anyagi. P *" , nem igea bizik alkalmasint sem egyik, sem
vagyonát, szellemi kilátásait és mivelő-, inaó,a ré8ze^- , , . másik helyen „választóiban,“ azért kapkod oly
déri igényeit, - habár sokára és ki-j Az erély es az önbizalom igen be-,6okfele 

mondhatlan károsodások mellett 
dig kiheverte a csapásokat.

Midőn a vallási villongások emész-, M; # gzabad 
tették a nemzet erejét, e varos lakossága,] ngm akarjuk 
mint egy egész, s mint egy eszmétől, egy | ártot az utóbbival gyanúsítani 
lélektől áthatott testven szövetség, ellent. v gg{ a miveltgé a tUre

.(linv.j n Ínlnlzot C VOmfifllf ílt PmllflZ- ! . . , , i / 1 1 •

jobb­

maga vészére.
Az erélv és az önbizalom igen De" teokfele

is min- csülendö tulajdonok; de az elbizakedásj _______
’ jés öchibég veszélyes vagy nevetséges, . . ,

jw*tT" tvi; í„v UsA ssSisrearrtM
:f” L1.Ä1’«-. Drfk.te
ov pt *’ 1 Irospataki lakost, a szerencsi járásbíróság mellé

a miveltsé~ ^ unvcuocK é* a türelem hatá-; végrehajtónak Farkas Lajos táljai ügyvédet,
birt állani a falukat s városokat elpusz-j . j k }iel°vet f0Klalni a bekö- Menszároe Sándor nagyváradi ügyvédet és Bez-
titó áramlatoknak, annyira, hogy
is az osmagy-.raágnak, a szívós jel emne , Annvit azonban ki kell jelentenünk, i'deák q napdijnokot a nagyváradi törvény- 
és a példátlan kitartásnak székhelye e mj megvagyunk győződve, mikép j „ékhez Írnoknak, Balogh Sándor végzett jo

a debreczen i'Deák párt azon nyilatkoza- gászt a püspök ladánvi járásbírósághoz trnok- 
tával jelölte meg életének a r a n y |nak nevezte ki. 
korát, miszerint a baloldal ellenében

varos.
A jelen század második tizedében 

is, midőn a királyi városok sorába csak
oly feltétel alatt vétetett fel, ha a jobboldali képviselőjelölteket tűzött ki
katholikuaokat megtűri és ha azoknak ^ n.iih4i/<vn4 q a ü l- p r az ere
templomíeiket ad. — felfogta hivatását,. ^ ^ ^ v 
s a kitörő szenvedélyek áramlataitól tá-, 
vol tartva magát, meg birt okosan al­
kudni a körülményekkel.

Kath.likus testvéreink folytonosan 
békét élvezhettek e város lakossága kö­
reiben, iiabár e lakosság lelke a protes-i 
tantismus áldásthozó hatásának érzetétől, 
a legmélyebben volt átvillanyozva. j

nyilatkozat a süker, az ered- 
fényéig nem hatolhat.

Ellent fog ennek állani e város de­
rék polgárságának erélye e lakosság ere­
deti ösztöne, megedzett jelleme , — mi­
szerint a fölmerülő veszélyekkel embe- 

jrül meg tud küzdeni!
Föl tehát ellenzéki polgártársak!
A koczka el van vetve!
Egy étét tés, éber figyelem, erély ve-

kép viselő választások

mult-
nagy

Meg is tartotta itt folyvást a pro-:zesse lépteinket 
testantismus szelleme sajátságos jellemét körül!
és fölényét, a nélkül, hogy a más hiten j Debreczen nem lehet hűtlen 
levők erős foglalást tehettek volna aljához; nem lehet törpe a nemzet 
népség soraiban. Ijövőjébez képest!

E kitartás mellett az eredeti ösztön | A baloldal győzni fog még pedig fe- 
áldásos működése és a páratlan türelem-, nyesen !
mel egybekapcsolt miveltség tűnnek fel- j A debrtezeni Deákpárt elérte arauy- 
leginkább a szemlélő előtt. .. ! korát.

S ha ez igy volt a múltban, bizo-j Következik utána a réz 
nyara nincs különben ma, és nem lesz <jan a vaskor, 
máskép a jövőben sem.

A Tiszántúl eső vidékeket folyvást

s maj-

Az igazi aranykor a nemzet jövője ! 
Ezért küzd az ellenzék.
S ezért kell győzni az ellenzéknek!erősebb kötelékek fűzték a drága haza 

érdekeihez.
S Debreczen város lakossága is, tán 

mert féltékenyebb volt sok más vidék 
népe felett a" haza önállósága és jóléte 
iránt, természeti ösztönénél fogva egész 
készséggel csatlakozott azokhoz, kik nem 
bírtak könnyedén megnyugodni a min- 
dennapiságokon, s nem bírtak közönyö­
sek lenni a haza sorsa iránt; hanem,
szembeszállva a hatalommal is, keresték, , , ,, . ,

X
kát, melyek a boldogság derültebb ég- ejtetni^p,JZ„ony városiban 14-én. Baján 16-án; 
hajlatához vezetnek. Vasmegyében 17-én, Pozsony megyében 19-én;

Ezen, a haza java iránti mélyebb j polárosában 19, Csanád megyének nagylaki 
érdeklődés, a közjóiét feltételei alapjára! kerületében 19-én, a battonyaiban 22 kén, Bars-

— Kossuth Lajosról a közelebb nála 
volt Helfi Ignácz azt Írja, hogy — egészségi­
leg jól van; politikailag hisz és remél.

— Lányai korniányelnök Becsbe megy 
holnap, mint mondják azért, hogy ott a külügyi 
dolgok tárgyalásaiban ő is felemelje szavát.

eraezioaes, a aozjvicu icnm.o, "‘"ki™-; ----- ™-y- ,, .
állott jóhiszemű féltékenység, s az idegen j megyét*^ Mrskolczon és Ungmegyében 2

A bécsi világkiállítás ügyében.
— Az 1873-ik évi bécsi világkiállításra 

küldendő tárgyakra nézve a bejelentési 
határidő folyó junius hó első napjával 
lejárt. Rövid volt e határidő. S részint ennek, 
részint az országos végrehajtó bizottság kése­
delmes eljárásának, és mondhatni, közönyössé­
gének, továbbá azon visszásságnak köszönhető 
a bejelentések körül tapasztalt kedvezőtlen 
eredmény, miszerint előbb az volt kihirdetve, 
hogy csak a központon történhetnek meg a 
bejelentések, majd midőn a bejelentések fel­
vételére a vidéki bizottmányok is felhatalmaz- 
tattak, ennek közzététele a lehető leglanyháb • 
ban ment, és rövid határidő tűzetett ki a je­
lentkezésre.

Innen magyarázható ki azon meddőség, 
a mi a bejelentések körül tapasztalható váro­
sunkban is, miszerint junius 1 ig csak 9 
kiállító jelentkezett helyben.

E valóban elszomorító állapot oka abban 
is gyökerezik, hogy a kormány a kisebb ipa­
rosok kiállítási költségoinek fedezéséről vagy 
épen nem gondoskodott, vagy csak italában 
nyilatkozott, sőt e nyilatkozatot igen későn té­
tette közzé. — Se miatt a kisebb iparosok, 
okulva a tapasztaláson, miszerint a kiállított tár­
gyak értékét a kiállítási költségek felemésztik, 
vonakodtak a kiállításoktól.

E bajokat átlátván a debreezeni kiállítási 
bizottmány, a tegnapi napon Komlóssy Imre 
elnöklete alatt tartott gyűlésében elluitározta. 
hogy a fónebbi sérelmek orvoslása végett fel- 
terjesztést tesz az országos végrehajtó bizott­
sághoz. Egyszersmind pedig magán utón 
értesülvén, hogy a bejelentési határ­
idő folyó junius hó 15-ig meghosszab- 
bittatott, a' bizottmányi tagok közt kiosztotta a 
teendőket, aziránt, hogy városunk neve­
zetesebb ipar- gazdasági «kerté­
szeti termelvén yeinek képvi 
seltetése eszközöltessék.

Annálfogva jónak Útjuk a közönség tu­
domására juttatni, hogy a bejelentések e h ó 
14-ig a keresk. és iparkamaránál még 
mindig eszközölhetők.

Egyúttal felhívjuk az illetőket, hogy vá-

Képek a kortesvilágból.
*#* Darab számba veszik 

oldali választókat Szigetvárt.
A vasutak a teherszállitó vonaton hordják 

a deákpártiakat értekezletre.
Ezek nem fizettek semmit, csak „szamba

vették őket.-1
Gyönyörű kompánia lehet í 
Hová tűntél Zrínyi hős szelleme ?

* . *
Nagy-kereki ősi kastélyában nagy lakoma 

▼olt pár hét előtt.
Már ekkor javában folyt a korteskedes. 

Sorakoztatták a pártokat. A vezérek igyekeztek 
magok köré gyűjteni a hozzájuk való „tisztelt 
választó polgársaky-at.

Igen a választókat. Ezekre ilyenkor van 
kiválólag szükség.

A házi ur szerepét Csaiiády Sándor
adta. .

A kastély termei fénytől csillogtak: az 
asztalok gazdag szerelvényekkel diszeskedtek 
Mig Attila csak fapohárból ivott, fakanállal 
evett, addig ,Csanádi választó polgártársai*1 
ezüstnemü eszközökkel rendelkeztek.

Volt jó érmelléki, akarók mondani, lel­
kesedés. éljenzés. Tartattak szónokiatok a 
fenségéről, az átalános szavazati jog üdvös
voltáról. , . , .

Majd eloszlottak a választó polgártársak. 
Vivén magokkal kedves emlékeket.

Sok kedves emléket, — ezüst terítéket. 
Nosza rajta, pandúr, csendbiztos!
Osváth Pál csendbiztosnak meg is^ gyűlt 

a baja. Neki kellett visszakeriteni a C-anádi 
,;választó polgártársaidé tól — az emlékeket.

Csanádi a „népért * feláldozta éltét, de 
ezüstnemüit nem hagyhatja oda.

Hát ha még az „átalános szavazati jog 
meg lett volna adva, mennyivel több dolga 
lenne — a csendbiztosnak.

liven eset, még nem esett — Bocskai ha­
zában !

lyettes U; azonbin még sz eredményről halig»*

Igaz, hogy rettenetes baj a horvit válasz­
tások eredménye a kormányra nézve ^ u 
még talán megbocsátható (?) volna nekik, hogy 

: otthon többségben vannak, de így a. nmgyar 
! országgyűlésre is ellenzéki képviselőkét külde­
nek nedig az ő számuk 31 et teszen.’ Eztz, a mit a bukó félen levő magyar 
kormány el nem szívelhet.

Budán most azon gondolkodnak, hogy azt 
az országgyűlést, a mely még össze sem ült, fel- 
osziattassák, « nj választást rendeljenek el. Gyer­
mekes politika az ilyen!

Horvátországban a választások mar eddig 
is felzavarták a kedélyeket. Már maga azon 
nyilatkozat, — hogy önérzetes férfi, ki ember­
hez illően kimondja véleményét, nem kell kor­
mán vhivatalnoknak, — szégyenfolt a felvfiágo- 
sodás századának történetében; s e fekete lap 
pedig Horvátország részére jutott.

Elképzelhetjük, mik lógnak majd történni, 
ha netalán uj választás rendeltetik el.

A szenvedélyek bizonyosan ízgatottabbak, 
i küzdelmek tüzesebbek, s a tüntetések na- 
-jobb mérvűek lesznek.

Bármi történjék is azonban, a magyar 
kormány lesz oka mindennek, s őt éri a fele­
lősség súlya. ,, , ,

Horvátország már kimondta a véleményt. 
Nincs megelégedve a mai helyzettel. Szebb 
jövő után törekszik. És e vágy nem olyan, 
melyet a királyi biztosok hatalmával ki lehetne 
oltani kebeléből.

Azért óhajtjuk, hogy a magyar kormány 
ne az erőszakosság eszközét használja az alkot­
mányos mozgalmak elnyomására, hanem a be- 
külékenység s a szabadságérzet tisztelete ve- 
zérelje e kérdés megoldásában.

Actió reactiót szül.
Kerüljük az elsőt, hogy az utóbbi be ne 

következzék.

Ismerjük már a papokat Egerben.
A „csalhatatlanság“ e bálványzói most az 

egvszer nagyon csalatkoztak.
A múlt tapasztalásai ókét arra tanítot­

ták. hogy ne kezdjenek jókor a korteskedés­
hez, mert majd hamar elfogy a — bankó.

! Vártak tehát most az Összeírás befejezésére,
j hogy igy melegen üthessék a vasat.

IDe rettenetesen megjárták. A választás e
fí.IWva ÍM/HÍnik ki. S i^v nínCS ÍdŐ 3 kor-hó 16-ikára tűzetett ki, 

teskeucBie.
A jövő országgyűlésen tehát 

lenül marad az egri — szűz Mária,

igv nincs idő a kor 

képviselet-

Morvát dolgok.
A hovátok megejtettek a választást. 

Győzött az ellenzék.
Valódi alkotmáayos országban semmi ter­

mészetellenest nem találnának ebben: mert hiszen 
azért rendeltetnek el világszerte a szavazások, 
hogy a nemzet többségének akarata ez által 
tűnjék ki.

De a magyar kormány megrettent a hor­
vátországi választások eredményétől, mert ez 
az ellenzék javára ütött ki, éa most minden 
eszközt fel akar használni, hogy a többséget 
leszorítsa a cselekvés teréről.

Csakugyan furcsa gondolkozás.
Akkor miért rendelték el a szavazást, ha 

semmi áron nem akarnak mást, mint hogy a 
kormánypárt legyen többségben?

Ha a kormánynak ily ezélzatai vannak, 
miért nem üt egyenesen a szeg fejére? Csak- 
hogy aztán vállalná el a felelősséget a követ­
kezményekért. Miért a legnagyobb alkotmányos 
jog gyakorlatából komédiát csinálni, s a sza­
vazást gyermekjátékká aljasitam?

Pedig a kormány igy akarja. De kérdés 
még, lesz-e bátorsága e vakmerő lépést meg
tenni ? „

E tárgy megbeszélése ügyében tegnap 
minisztertanács is tartatott, ott volt a báni he-

UJ B0NSA60K.
1 Városi közgyűlés lesz szombaton folyó 

hó 8 án d. e. 9 órakor. Tárgyak: Az ország- 
•yülést összehívó királyi leirat. Miniszteri intéz­

mények. Hatósági megkeresések. Küldöttség! 
jelentések a szervezési javaslat _ s a birtokren- 
dezés tárgyában. Tanácsi előterjesztések a fel- 
mérési munkálatok költségeire, főiskolai sorsje- 
gyekre, Debreczen város történetére vonatko- 
zola», számadások s más folyó ügyek.

♦ Adakozás. Tekintetes Ozv. Bereghszá- 
szy Paine asszony f. évi márez. 24 napján a 
főiskolai könyvtárt következő becses ajándék­
kal gvarapitotta: a, Vegyes raizminták, össze­
sen 735 darab. . Magyarorszag vármegyéinek 
Görög-Kerekesféle rajzai, tnéílekötve a Budai 
Esaiás féle iskolai nagyobb .i.iás néhány Krieg- 
scartéval. c, Koeler Weigel nagy Átlása 13 tér­
képpel. d, Tájképek három lapon, 3-3 keppel: 
olajban, e, Két füzet, folyóirat-töredék 1844. f, 
Régipénzek jelesen 1. tallérnál nagyobb három 
darab erolékpénz ezüstbői u. m. „ierdinándus 
et Mária Anna princ, a Seb varzen berg, haeres 
Land"ravia in Salcz 1696“ (két példány) es 
,Leopold arch. aust. et Claudia Archid aust. 

Med." g, 1800 dik 5 ftos hosszú bankjegy, h, 
28 db. ezüsztpénz, régi huszas nagyságútól a 
Űegkissebbig. i, Egy kis sárga rézpénz l el je­
gyezve. k. Egy játszó pénz. 1, 54 db. rézpenz. 
m Rajzolatok rámákban 32 db. n, házépitoszi 
és oszlopmintáb 18 db. Az ezüstpénzek rész­
letesen ezek: 1. II. Ferencz VH-es 1802. 2. 
12 kros 1795. 3. Bajor 10 es 1769. 4. Austr. 
olasz lő soldi 1802. 5. Lengyel p._ 1662. 6. 
Apafi Mihály 1673. 7. 6-kreuzer 1795. 8. „Deo 
conservatori austriae.“ 9. I. Mátyás kis ezüst 
), 10. I. József kis ezüst p. 11. Hasonló. 12.
;. József poltura. 13. H. Ulászló kis ezüst p. 
1512. 14. IH. Frigyes Vilmos 1806. 15. H. 
Lajos 1513. 10. Lengyel, hajtogatott. 17 M. 
Terézia poltura 1752. 18. M. Terézia l<o8. 19. 
I. József kis e. p. év nélkül. 20. III. Ká­
roly k. e. p. 1725. 21 — 28. Megfejteiknek. 
A nagybecsű ajándékért már az átvétel idején 
forró közönetet nyilatkoztatott főtiszteletü su- 
perintendens ur, — s a szokott „Emlék-nyugta 
által alulirt főiskolai könyvtárnok.

Most pedig méltónak látszott, hogy a mi 
mé- eddig nem történt, a nagy közönség előtt 
fejezze ki mélyen érzett háláját a kegyes aján­
dékozó iránt a főiskolai elöljáróság, — kíván­
ván neki a gondviseléstől boldog hossza életet 
és nemes szivének méltó jutalmát. Debreczen, 
1872. jun. 4. megbízásából: Imre Sándor m. 
k. fóisk. tanár és könyvtárnok.

TÄRCZA.
ÍSY NEMESEMBE® LEÁNYA

ve
Irta Schwarts Mária Zsófia.

Elat^ófiz.

f^oljtatisj I iiyiv »rvTT!!-:
„Azonban mégis gondolkozzál szavaim 

Méft. Ha gondolkozván róla, hélyesied, ma- 
getnhoc veezeüe ót * -bérelek .belőle egy dertk 
komornál, a mi meggyőződésem szennt a leg­
jobb lenne.“

„A természet őt művésznőnek teremtette, 
, as ia fog maradni. Amiha gyermeke, anyám, 
soha nem leend cseléd.“

„Te esztelen vagy, regényes aszméiddel.“
A grófné ekkor felkelt, s kezét nyujti 

fiának esen szavakkal:
„Még visszatérünk később esen tárgyra, s 

akkor talán nézeteink egyezni fognak. A ta­

pasztalás meg fog tanítani, hogy tanácsaim nem 
megvetendők.“

„Es én mindig tisztelem azokat. De ezen 
dologban különbözik egymástól felfogást mó­
dunk, különösen pedig azért, mert mama, ma 
nőm helyett beszélt ; okosabb lett volna, ha 
nőm maga beszélt volna magáért.

„Hát nem helyesled, hogy hozzám for­
dult ?“ rt-ifa-er« -

„Nem ! Ez megaláz engem, mert bizalom
hiányára mutat.“ ......

Bizalom ti köztelek ? Tudod mit kívántál
most?“ ..................

..Azt kivinom, hogyp mvriin ne» tette 
azt, hogy velem nyíltan beszélhet, tartsa meg 
magának gondolatait, s ne panaszkodjék reim
anyámnál.“ '- • L-iX' • ' “-1 '-V ‘

Egy éira múlva az öreg grófné flut*zotf,,iiMJM 
s grófT» nélkül, hogy nej&ek egy szót is szó­
lott volna, saigoru arezot bitre, bezárkózott
szobájába. i Bygre^-nrit , grófné napának
i dologba bele bolonyitisából1 húzott, az vol 
hogy a gróf még feszesebb és ridegebb lel 
iránta magaviseletében. . .

Sorenzának úgy tetszett, mintha a gróf

anyja távozása után még egy válaszfalat emelt 
volna maga és neje közt. Csak ha valami pa­
rancsot kellett kiadnia, akkor szólott hozzá. 
Különben úgy tett, mintha neje a világon sem 
lett volna.

Ezután nem sokéi» Arthur és Sorenza 
karonfogva sétáltak a parkon át egy nagy domb 
fele , melyről igen szép kilátás volt Ez 
volt kedvencz helyök.

„ Pihenjünk itt égj kissé,“ mondá 
Arthur.

És leültek.
„Fogsz te férjhez menni 2“ kórdé Arthur 

Sorenzát, s fejét nővére térdére hajtotta.
„Ó nem, kedves, arra épen nem godolok 

Miért njennók én féijhes ?“
„Mert idővel bele szerethetsz valakibe 

Tudod Sorenza, hogy én azt, kihez ,f*Jhez 
fogsz soha. .nem fogom szenvedni J., .

„Kedves Arthur, én művésznő akarok 
lenni, s nevet akarok szerezni magamnak Hz. 
férjhez megyek, akkor férjem nevét kapom, s 
ez nem oly nagy dicsőség mint az , ha

én

magam szerzek nevet magamnak. Én mit sem 
akarok ajándékba elfogadni.“

Még az én szereteteraet sem?“
„Azt már kicseréltem veled. Hiszen 

visszaadom azt neked.“
„Azt nem hiszem.“
Arthur megfogta nővére kezét, e azt 

maga homlokára téve, mondá:
Én téged annyira, de annyira szeretlek, 

horr "sokszor azt kivinom, bár ne volnál nő­
vérem. Én igen boldogtalan lennék, ha te fén- 
hez mennél. Mi megígérhetnénk egymásnak, 
hogy soha nem- lépünk házasságra. *

„No jó, ebbe én is beleegyezem.“
Sorenza kezet nyújtott Arthurnak.

Jól van, most a dolgot elvégeztük, mi
ivetek maradunk.“

mosolyogva szorítottak kezet. A sors 
■ ‘ ' II HIMBÁT- I rYz m fcg.is m

itt vote^ ajT^rg„ nem volnál, téged vennélek

„őü!,“ Sorenzát?“ kiáltó egy
l,.»v mögöttük, Ernfried volt ott. 

j „Mindenesetre,“ feleié Arthur.

„No, az szép egy történet lenne,ugyan sz^ e
egy oly lányt elvenni, a ki eldalolhatja: „O 
istenem, ki hát az én atyám ?“ Ha aztán k*- 
deznék: „ki az az Eldon grófné?“ azt féldU6XUC1E. „1x1 ®s O , __ i ti
nék az emberek, „valami fogadott gyermek.

•p.h. ha!“ kaczagott Ernfried, „most már 
kitaláltam, hogy a fogadott gyermekek az em- 
bereknek minő fajához tartoznak.“

Ernfried a fűbe vetette magát, s lekto­
rokból kezdett kaczagni.

Sorenza szine egészen megváltozott, s azon 
dicséretes szándékkal ugrott fel, hogy eltávozok. 
De Ernfried oly veszélyben volt, hogy szórako­
zásul kinozzon valakit Megfogta tehát Sorehsát, 
visszatartotta és kérdé:

Hova mégy ? Miért szafedsz el ? Azért 
teszed" azt, mért jzón nézetvén vagyok, hogy 
nem lehet belőled grófné ?“

tóóú'fflyt ?“ ÄSitil őt Télibe Arthur. 
„Jer“ Sorenza“ menjünk haza.

(Folyt köretkerik.;
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iránt, kik egykor Foltónyi Vilmos

* Nyilvános nyugta^ *«*£ kaldtek
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szaporításához, neTében legmélyebb
etsLiÄ«.» i-i- =■-1"’2- k-

J“V .'tSÄÄfiS*-* f “
. LÄ-*»ttpk • a felszólamlások 8 napSST« »m^krei. M-J«* ,ön.k 

Utjuk* * A debreS\Ä.n-^gö^m.lom

q^rtiy [ägs; Ää
közelében sútőkemenczét állitut e
kenyérsütónő által a helyszínén sajathsztjéb
sütteti a hires debreczeni feh r y

* A debreceni noegylet által tolyo ev
október első napjaiban reodezendó nő. munL 
és gazdasszonyi termény kiállítás tervezet
A tárlat ez él ja. A nőegyletnek e k.ai 
Htás rendezésében czélja: 1) Hogy 0isze^®e 
és a nagv közönségnek Debrecenben. bemu- 
tassa mindazt, mit hazánk leánya, a háztartás 
és ipar női ágiban, iparcikkekben e. t-er 
nyékben elő szoktak es tudnak állttá, 
által a női munkásság ez agát teh 8'
képest emelje, s a nő, akaratnak es Wesse 
nek e neme, versenyre tért 2 °
oly nőknek, kik saját kézi munkajok után el 
nek. módot és alkalmat nyújtson arra, hogy 
az általok űzött foglalkozást képessegüket a 
dolgoztató közönséggel megismertethessek, d) 
Ho°y a kiállítás látogatásából be- 
gyűlendő belépti dij, valamint az ezen alk 
lommal rendezendő sorsjáték után remelh 
jövedelmek által az egyletnek nagyon is igénybe 
vett pénztárát nevelje. 2. A 14 ,
tárgyai. A) A női munka és íparczikkek. 
l i Mindenféle szövetek, jelesen asztalnemuek, 
törölközők, szőnyegek, ruha kelrnek^ simai va- 
sson és zsákok. 2) Czérnák, a legfinomabbtol 
a le«durvábbig. 3) Kender, len, gyapo s 
o-yapju megfonva. 4) Mindennemű fehérnemű 
foltozás. 5) Nyers len, kender gyapjú es selyem 
megtisztítva és fésülve. 6) Muvarrások úgy­
mint mindennemű gyöngy, arany, ezüst se­
lyem és más hímzések. 7) Disz- fehérnemű 
varrások, hímzések, például gallérok, kezelők, 
zsebkendők. 8) Női és férfiú fehérnemű varrá­
sok. 21 Mindennemű horgolások, kötés halo- 
kötés gyapotból, ezérnábol és gyapjúból. _i 
Mindennemű női disz- és ház, öltözékek. B) 
Terményczikkevben : 1) Zöldségek es haszon
kertészeti szemes és gyökeres termények, á) 
Virágok. 3) Aszalványok és szántott gyumol- 
csők! 41 Befőttek, télire eltett ugorkak, zöld­
ségek. 5) Fezetek és mustárok, ti) Szappanok 
7) Sajt, túró, vaj. 8) Nyers gyümölcsök. 9)

Sódarok, szalonna. 10) Mindentéle sütemények 

3eIk^°té“1l.dAnkiálUtó tisztelt nők kö-
Äk, kik

! emelésére beküldfndő =. WlUUndó ^v^et

remÄy “ í"

I^EEEFlEEti:
^^lTa^óhajtana tárgyakat beküldeni, a bízott
mány Ígéri /^„fTCöegyltt^ö.meré-

t/Vulmakat tűz 11: elsőrendű jutalom ^gy
ére>éteke^0dre“s6U éfl mSendü jutalom!

2Z°Mszfehérnemüért 1 első és 1
lom. 3. Férfin és nő, fehérruhakért 1 el.

iutalom. O. Ä-0lesei á uw,e , , , - ,lendü iutalom. 6 Ruhafcészitesert 1 első és 1 
másod rendű jutalom. 7. foltozásért 1 1;S0 rendu 
iutalom 8. Zöldségért s haszonkerteszi gyöke­
res vagv szemes terményekért 3 másodrendű 
jutalom." 9. Aszalványokért es bántott gy - 
mölcsért 1 első és két maodik ]uU,)om. _0. Ke 
nvérért 2 másodrendű jutalom. 11. Befőttekért 
» télire eltett gyümölcsökért 2 másodrendű ju 
Ulom 12. Szappanért 2 másodrendű jutalom 
n Sédarért 1 és 1 második rendű juta- 
lom Kéretnek a tisztelt nők, szíveskedjenek a 
kiállítandó tárgyakat legfeljebb «^r l-ig be 
küldeni, szívesen venne azonban a bizottmány, 
ha a tisztelt kiállítók, szeptember k°zePet°> 
kezdve elólegesen is értesítenék a bizottmányt 
arról mily tárgyakat szándékolnák a kiálli 
tásra’beadni; minden küldemény és értesítés 
a debreczeni gazdasszony, b'é' ^ ehiokehez 
czimzendő, Debreczenbe Czegledetcza Fried 
ház. Az egylet számára ajándékozandó vagy az 
egylet által megvásárlandó cikkekből sorsjá. 
,ék rendeztetik 20 kros sorsjegyekkel. Midőn 
e tervezetet a tisztelt közönség tudomása.a jut­
tatjuk teljes bizalommal telszohtjuk nótái»ain- 
kat legyenek szívesek a házi női ipar es az 
árvák érdekében teendő vállalatban becses resz- 
vétökk-1 és közremüködésökkel elősegítem.
Debrecen, május 20. 1872. A nőegylet neve- 
ben a rendező bizottság.

« A városházé epületeben levő boltokat 
ma árverezték, s azok igen magas árakon bé­
reltettek ki; az eddig o00 ftos bolt beriete 
1500-ra, az 550 ftos 2000 Ura rúgott.

* % iöisLolti uj épületének fuvószkert- 
utcza felöli része már fentmagaslik, s az első 
emelet falai is felrakattak.

* Te’egdi iördöje — mint értesülünk, 
nem sokára megnyittatik, közönségünk óhajtva 
is várja, hogy bent a városon is találjon a test 
nek ilditő helyet.

* Uevssm lovarkftreben tegnap volt az 
Utolsó előadás, a társulat innen Nyíregyházára 
fog menni. Találjanak ott melegebb pártolásra, 
mint városunkban.

* Debrecen a*. Uir. varos 18bi-ik évi 
aug. 21-kén tartott közgyűlésében elfogadott és 
megerősített beligazgatási rendezését tárgyazo 
szabályok közt közrendtartosi és közművelődési 
bizottmányt is alakított, melynek korebe tartózó 
ügyek szfute megállapit-attak, s az ezekre vo­
natkozó pontok közt a 3 ik pont így szol: a 
közegésségi ügyek, ide értve mind azt, mely 
az emberi' és állati élet s egészség tentartasara 
szükséges elő és óvó intézkedéseket, ti^y 
szinte a már bekövetkezett bajok elhárítására 
vonatkozókat magában foglalja p. o. az utczak, 
csatornák tisztántartása, posványok elhárítá­
sára, stb. Eszerint van gondoskodva óvó 
rendszabályról, van gondoskodva személyzetről 
— melynek felelősség terhe alatti kötelessége

volna a tapasztalt* áros bebs^ ±
enyésitését szorgalmazni; ennek <&» * 
megfoghatatlan, logy a » ^ k edig ural-
piroson uralkodnak, a h 7 í«l»tkeztek kodnak ott, a hol évekké ‘ ^^aÄ
>io<rv többet ne említsünk, ilyen 
tengerszem disztelenkedik <T* 
utcza derekán a rendő^g gyalázatára a kozeh 
lakosság egészsége rovására, e. “ot‘ ,4tk” , 
méltó boszantáiára, - ilyen hyaTith.tian ? 
föld alatti csatorna húzódik nevezett utcz 
czeglédutcz* felé, mely köztudomás szerint 
minden lépten nyomon beszakad, az is

merné sürgetni, pedig tudtunkW azon az 
czán is lakik egy szakértő hivatalnok, ki egy 
úttal érdekelt házi gazda is, — ha pedig pri­
vát ember ezen bajok orvoslása végett valami 
lépést .tesz semmi vigasztalást nem nyer e 
mert egyik hivataltól a másikhoz utasítják, 
mert egymás nélkül semmit nem tehetnek, 
együtt pedig semmit nem tesznek. — valóban 
nagv nyomorúság, hogy a közgyűlések térén 
mutatkozó oly annyira laza intézkedések o 
inak végre i. épen azokat a közegeket * Íz­
telenek vagyunk tartan,,- k* * mellék"
ügyek feltételével is, - igarán arra volna- 
nak hivatva, hogy a nagy közönség érdeked 
tartsák szem előtt s tegyék minden aprólékos 
dolognál elöbbvalóvá. - (Bekuldetett.)

* A cselédintéict terve, melyet Tárcsái 
Lajos nyújtott be a hatósághoz, nehezen fog 
életbe lépni; az ügy most már a tanácsnál van, 
de az iparhatósági vélemény arra nézve nem
kedvező., , ,,, . ,

* Elő halott. Ma reggel ezeglédutczán
egy embert találtak a járdán teljesen mozdu 
latlanul, még lélekzete is elállt. Jelentést tet­
tek aztán a rendőrségnél, hogy a talált „hul­
lát“ szállítsák kórházba, úgy is lön. Azonban 
a hulla egyszer csak megmozdult, es lábra 
állt, midőn — kijózanodott. Más baja nem volt.

* a környékbeli községi elöljárókra ha­
tóságunk közegei egyre panaszkodnak, hogy 
ezek a hozzájok intézett hivatalos kerdezősko- 
désekre csak napok multival válaszolnak, ho­
lott pér nap alatt a fővárosból is megjön a

* Ceepóutczán a régi faburkolat felsze­
dése nem sokára megkezdetik, s a makadami- 
rozishoz itt bent is hozzá fognak, hogy az ut 
hamarabb készen legyen. Bizony ideje is volna 
már. mert csapóutcza burkolat dolgában meg- 
1,ünhödte a múltat s jövendőt.

* Egy vérengző ember ül most — a 
többi közt — a városi börtönben, ki törvény­
telen nejét összekinozta. Büntetése nem ma- 
rád el.

déglőbe ment s tudakozódott az Idegen után, 
mire azt válaszolták, hogy már eltávozott s 
egyéb felvilágosítást nem adhattak, míg szo­
bájába nem mentek. Itt azonban iszonyú meg­
lepetés várt a hordárra. Az ágyban hallva iá­

it» » fiatal nőt, kit utoljára vezetett a ven­
déglőbe, az asztalon pedig 300 frtot , melyet 
vafószinüleg az idegen hagyott ott. - A halót 
nőt a kórházba szállították. ..A., .) 
télyes történet részleteit kulonfélekép 
beszélik el. Hallomás után mi is közöljük az 
egyik elbeszélését. - Az idegen ur, ki mint 
mondják minden nagyobb varosban szeret szép 
hölgyekkel közelebbi ismerettséget kötni, a 
végből értekezett a hordárral, hogy az neki 
ilyeneket'bemutathasson. A hordár 50 írtért 
több fiatal hölgygyei ismerteié meg az idegent 
ki 300 frtot is Ígért annak, ki föltétien tetszé­
sét megnyeri, mit elérni csak nagy nehezen 
sikerült. Az idegen a bemutatott bo gyeket 
visszautassá, mig végre a lelkiismeretien es 
szegényes hordár, hogy az oO frt és a 300 frt 
is egy háznál maradjon, saját fiatal, »ngyai- 
szépségü nejét, kivel csak pár napja esküdött 
össze, vezeté az idegenhez. A gazdag idegen­
nek semmi kifogása nem volt a legújabb isme­
retség ellen. A hordár távozott. Mint élte át 
az éjét, arról hallgat a krónika másnap azon 
ban nejét — mint fónebb említők — halva 
találta a szálloda ama szobájában, —- hova 
az előtt este vezette volt. — A fiatal 
hölgy véletlen szélhüdés következtében halt-e 
meg, vagy öngyilkos lette szégyenében? még 
nem tudják. Az idegen kilétét s hova távozá­
sát még nem tudhatta meg a rendőrség. (K e 
for m.)

A „Debreczen“

eredeti

MAGAiVTAVIRATAI.

— Róma, junius 5. Tegnap szentel­
tetett fel a magentai csatatéren az emlék­
oszlop, a polgári, katonai hatóságok, papság 
és nagy néptömeg jelenlétében; jelen voltak 
Ausztria, Francóaország konsulai; az ünne­
pélyen emlékbeszédek is tartattak.

— Madrid, junius 5. A parlament­
ben nagy zavar volt melyben Serrano az 
általa elért sikert dicséri; többi közt mond­
ván : hogy a győzelem lehető lett volna, de 
csak hosszú polgárháború után-

— Prága, jun. 5. A cseh klérus 
visszautasította a kőnigrützi egyházmegye 
azon javaslatát, mely szerint a vagyontalan 
lelkészek az árvíz által borított vidékeken 
segélyezendők lettek volna.

1872. IV. éi

Belföldi hírek.
* * Kupaktanács. Hlibokán tör­

tént a múlt hó 22-kén, hogy a bírák elhatároz­
ták, miszerint a szárazság elhárítása céljából

! az asszonyok és leányok a tóban megförodje- 
1 nek, — az elöljárók felügyelete alatt.

* • Fejérmegyében „Fejérme 
gyei Közlöny“ czimen uj társadalmi lap jelent 
meg; szerkeszti Forster József.

* * Jászberényben május 30-kán 
d. u. 1 óra 58 perczkor földrengés volt, a 
morgó hang északkeleti irányban vonult. Erez­
ték ezt Jákóhalmán is. Mihály telkén pedig 
28-án reggel észleltek gyengébb földrengést.

Fővárosi értesítő
** Iparjog. A pesti főkapitányság 

májusban 498 iparengedélyt adott ki.
** Az e 1 s 6 magyar kártyagyar ez évi 

összes jövedelme 12,153 írtra rúg.
** A gyorsírók e hó lö-án nagy 

versenyt tartanak.
** Gr. Károlyi Istvánné 2000 frtot 

ajánlott a pesti gyei mekmenhely résiére.
** T i t o k t e 1 j e s. E hó 2 án este 

egyik előkelő fővárosi aiáloda előtt egy isme­
retlen, idegennek látszó ur hosszan értekezett 
az előtte álló hordárral, ki csakhamar egy 
hölgy kíséretében jelent meg a száloda egyik 
szobájában. Többen látták, midőn a hordár nem 
sokára aztán a hölgygyei eltávozott és egy ma- 
sik hölgygyelj majd. ismét ennek eltávozása 
után egy harmadikkal jelent meg, ki azonban 
szintén távozott. A hordár erre sokáig nem 
tért viszsza, majd pedig egy gyönyörű 
szép fiatal, de igen egyszerűen öltözött nőt 
vezetett végig a folyosón. Ez aztán nem is tért 
többé vissza. Másnap röggel a hordár a ven-

Délutáni posta.
_ A pesti központi bizottmány az or

szággvülési képviselő választásoknál a titkos 
szavazási módot íogadta el.

— Becs, jun. 4 .A „Presse“ mondja: A
honvédségre vonatkozó kormányelőterjesztésnek 
a reichsráth részéről leendő elfogadása kétség­
telen. _Az alkotmány-klubb az esti lapok sze­
rint tegnap azon kérdést tárgyalta, vajon aga 
licziai ügy még ezen ülésszak folyamában 
tárgyaltassék-e le ; — határozat azonban nem 
hozatott.

— Madrid, junius 4. A kongresszus 
Serrano iölvilágositásainak meghallgatása után 
helybenhagyta az amorovietai egyezményt, va­
lamint Serrano magatartását, ki ma az esküt 
mint miniszterelnök és hadügyminiszter le fogja 
tenni. — Valencia és Caslello tartományokban 
nincsenek többé bandák.

_ Berlin, junius. 4. A ,,Spener-Ztg.‘
jelenti, hogy a jezsuita-rend cion egy-két sza^ 
kaszból álló tjavaslatot, mely a jezsuita-rend 
tagjaira nézve a honosság elvesztését határozza, 
fog a legközelebbi napokban a szövetségi ta­
nács a birodalmi gyűlés elé terjesztetni.

Hirdetmény.
Bihar-köbölkuti lakos és földbirtokos 

Bónis László urnák és nejének Okolicsányi 
Sarolta, nemkülönben édesanyjának Pap­
szász Eszter asszonyságoknak Köbölknti 
1872. évi május 23-án kelt három tanú 
előtt saját kezűleg aláirt, és ezen kir. tör­
vényszékhez beadott együttes nyilatkoza­
tukhoz és kérelmükhöz képpest nevezett 
Bónis László ur öszszes ingatlan és ingó 
vagyonaira, kivévén azokból a köbölknti 
s ér-olaszi szőlőket, az önkéntes zárlat, a 
netalán, jogos követelések épségben mara­
dása mellett a mai napon biróilag elren­
deltetett, s zárgondnokul debreczeni lakos 
ügyvéd jogtudor Medve Kálmán ur ki- 
nevezteiett.

Kelt Üebreczenben, a kir. Törvény­
széknek 18 (2. évi Május 28 kán tartott 
üléséből.

Sárváry Ferencz,
elnök.

284 2—3 Zachariás Alajos,
jegyző.

Hirdetmény.
Szolyvai, szulini, parádi, olenyovai, 

bikszádi, bárt fai, roitsi, gleichenbergi, 
haili, csizi, Eger. Ferencz és Sósforrás, 
marienbadi. sz -iterszi, karishadi, kissingi, 
rákóczi, czigelkai, alap. füredi ásvány­

éi : iivanyuvizek-.!;
úgyszintén szóda vizet rohárszámra gyü- 

mölcsnevvel mint üditó italt ajánl
252 6-7 Geréby Fülöp.

Felelős szerk. és kiadótulajdonosOLÁH KÁROLY.

HIRDETÉSEK.

Eladó ház

A világhírű
„THE LITTLE WANZER
’ kettős tűzött öltésü varrógép

a.

it

főraktára Debreczen es vidékére

Szathmáry testvérek
divat s nőiruhakészitési termében Széchenyi utczán.

Alólirtak tisztelettel ajánlják a Little Wanzer kettős tűzött öl­
tést! varrógép raktárukat a n. é. közönség becses figyelmébe.

Ezen gépek láb és kézzeli hajtásra vannak berendezve, egy­
szerű szerkezetük és kitűnő minőségük végett a lo“d™’; P/""’ Am1e"' 
kában a montreali, Ausztráliában a Sidney stb. gépkiálhtásokon leg 
első dijakkal jutalmaztattak egyszerű szerkezetüknél fogva ezen g 
nézetükkel való varrás minden személyes utasítás nélkül eltanulha ó s 
velők mind a on munkákat lehet elő állítani, melyek eddig Jármi nemű 
varrógépek által lettek létre hozva, úgy mint szegés, “tnórzás^ - 
ezozás befoglalás, tűzés, borított varrás, zsmór-bevarrás, szalag fel­
varrás] stb különben ingyenoktatássalis szívesen állnak tisz-

«1. . I,.. »««.« Sípé4« ».Ildi h„,.
nálatra mivel ezekkel a legvékonyabb kelmét ép úgy mint a, leg o- 

1 möttebb posztó, vagy bőr,% nélkül, hogy a gép* bármily változU- 
tás történnék, lehet varrni, hordozhatósága, a gépnek megbecsülhetlen 
előnyt nynjt. —

Egy ily gépnek ára csak 48 frt.

Nagy-varga utczán 2187 sz 
a-, llevő mintegy 20 öl hosszú cserepes 
g(ház, mely tartalmaz 5 szobát 3 kony- 
^ I hát és 2 kamarát, mely utólsót szo- 
^ ' bának is lehet használni, 45 öl ház­

utáni földén zsindelylyel fedezett jó 
nagy tanya épülettel minden órán 
szabadkézből eladó. Értekezhetni a 

Bihari Istvánné- 
294 1—3

[bentlakó Özv, 
val.

Eladó ingatlanok.
1. Negyvenhét köblös majorsági föld 

a váradutezai temetőn kívül rajta levő gaz­
dasági épületekkel, úgymint 100 köblös 
tengeri tartó, 200 sertésre hizlaló hely, bő­
vizű kőkút és lakhely, gyümölcsfákkal és 
35.000 db ákácz Ultetvénynyel eladó.

2. Nagy uj utczán 1694. sz. a. cserepes 
kőház, három szoba, konyha és 2 kamará­
val 35 öl házntáni földével eladó.

3. Az ebesi pusztán 45 hold tanya­
föld, rajta levő gazdasági épületekkel, úgy­
mint: két szoba, egy nagy kamara, lóis­
tálló. két ökör ól, pévásszin, mind cserepes 
és akolszin nádfedéllel, kökuttal, szinte el­
adó. Értekezhetni varga-nteza 2526. sz. a. 
lakó tulajdonossal.

Gazdag fórfi-ruha-raktár
Debreczenben, főpiacz Sinay féle ház Tornay mellett.

'Yí Van szerencsénk a nagyérd. közönségnek jelenteni, hogy Debre-
11 czenben mér évek óta virágzásnak s jó hírnek örvendő

Férfi és gyerniek-rnha-raktárunkat.
a tavaszi Idényre oly gazdagé láttuk el, ^ »fiz!
sága mint a divatos szabás es kitűnő minőség t .mat

*"™
elégíthetjük. Számos látogatást kérünk

58 18-40

Deuts Adolf és Testvére.
Pesten és Debreczenben.

Ü

I
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Értesítés.
Egy jó családból való kisasszony 

a franczia nyelvben mint szinte a 
zongora tanításban órákat adni ajánl­
kozik. Értekezhetni vele Nyomtató- 
utczán 796. sz. alatt. 292 2 3

Eladó szőllő.
A Tóczóskert alsó járásában 7 

és fél kapa jó karban levő szollő,
számos termő nemes gyümölcsfákkal,
pajtával, szüretelő edény- és sajtóval, 
szabad kézből eladó. Értekezhetni 
kiscsapóutczán 791. sz. alatt, vagy a 
„Debreczen“ szerkesztő hivatalában
2912-6 Tóth Endrével.

?;

Eüibetéei árak:]
H*Wwe»po*.»l
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Csak magunkat
adjuk

(ask.) Avon ember, kil 
nehéi küsdelmek várnak, f 
féltében gyáván öngyilkos 
sajnálatunkat. — Avon 
ki véasesel, viharral megkti 
elleneinek magét soha 
hanem inkább a nyers erős 
éltét kioltatni, — szeretettel 
•süggünk. s a léleknagy^ 
költi fel benntiuk. —

így van ez a politikai 
A nemzet, mely bárn 

nyék között önként lemon 
a gyáván meghajlik a 
legfelebb sajnálatot érden 
nemzet, mely alkotmányáéi! 
hal, minthogy azt pnlva 
példányképüf állittatik tel I 
nelemben, s dicsőítés tárgy 

Mag) arországnak e ki 
Iamelyik út követésére kel 
tározni.

Öngyilkossá tegyük-d 
vagy küzdjünk tovább a s] 
ben ? — e kérdésekre kelj 
a közelebbi választás.

Nincs párt. mely az 
„akarná“ vinni Magyarfl 
azonban vannak oly egyéne 
litikájnk a jelzett térre veze 

A jobboldal, már oly 
látja a világot, hogy a r| 
nagy küzdelem elöl rnenek 
hova. még a halálba is.

E párt halálnemül 
választá.

Az ellenzék e téren n| 
még most uralkodó többeé 

Pártunk zászlajára a 
zet régi jelszava van telin! 
lem vagy halál'.

Reményünk a gy őzele 
Mert mi a jog és a szabal 
indítottuk meg az eszmék 
nek elbukását n m ei.gedh| 
század vezérl" szelleme.

Ijesztenek bennünket 
orosz elnyelésével. Azt mól 
neseink, üogy az ellenzék 
következménye nem lehet 
hogy a független Magyal 
zabszem két nagy malomi 
szorul Német és Oroszország 

Mi e rémitést csak a 
önmentségének tartjuk.

Szerintünk a jelzett áll 
kor következnetik be. ba öcf 
arra utat és módot; ha ön] 
fel sarkalatos jogainkat, s j 
geink kezébe játszva legbatj 
eszközeinket, önként belet sij 
kész torkaikba.

De a jog és igazság 
zsarnoki hatalom ellenében^ 
paizsunk.

A mit erőszakkal vesz 
zettől, azt az idők folyamai 
szerezheti, de a miről saj^ 
mondott le. az örökre elves 

Ily értelemben volt ni 
még az uralkodó párt f je I 
is. E férfin a 07 ki kiegyez] 
kényszerűségből származót! 
tóttá, és erősen hangsúlyt 
folytonos javításra vár.

Azonban a párt későn 
bői alakult össze, melyek] 
politikája volt irányadó, 
haladtunk volna valamit 
felé, sőt inkább hátráltunlj

tárg:
E6Y NEMESEMBE!

Regény három kötd

Irta Schwanz Már] 
Első rész.

(Folytat«*.)
„A halálig veled leszek. 

osztom sorsodat," dudolá Fii 
rótt:“ Különben szeretném tu 
szavaimban. Hiszen csak mos] 
hallottam papától, a mint gr< 
hogy ki azon szép leány, ki 
hogy azt felelte : „Fogadott 
S— ekkor sajátságos módon 
fásán modá : „Kedves Eldon.1 
van fogadott leányod megválaJ 
mond hozzá nőd.“ Papa ekkoj 
lankáit lövelt a grófra, s előtt 
gos lett.“


